
During 
treatment

Do not let anybody near the 
treatment table except 
therapist and patient.

Therapist and patient only.

CAUTION
Danger of entrapment 
during lowering of 
the treatment table.

After 
treatment

Turn the safety key to “0” 
and remove the key.

OR
Remove the safety pin.

(model depending)

OR
Pull the plug from the mains 

supply.

Before 
cleaning

Pull the plug from the mains 
supply.
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During 
cleaning

Do not move between the 
mechanics of the table.



Während der 
Behandlung

Lassen Sie niemanden, außer 
den Therapeuten und den 
Patienten in die Nähe der 

Behandlungsliege.

Nur Patient und Therapeut 
dürfen sich in die Nähe der 
Behandlungsliege begeben.

VORSICHT
Quetschgefahr beim
Absenken der 
Behandlungsliege.

Nach der 
Behandlung

Drehen Sie den 
Sicherheitsschlüssel in 

Richtung „0“ und entfernen 
Sie den Schlüssel.

ODER
Entfernen Sie den 
Sicherheitsstift.

(Model abhängig, Sperrbox)

ODER
Ziehen Sie den Stecker aus 

der Steckdose.

Vor der 
Reinigung

Ziehen Sie den Stecker aus 
der Steckdose.
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Während der 
Reinigung

Bewegen Sie sich nicht 
zwischen den Mechanismen 

der Liege.


